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See the notice on TED website

540900-2026 - Kilpailu
Tanska – Pelit ja lelut; huvipuistolaitteet – Udbud af legetøj og tilbehør samt køretøjer og tilbehør 
til kommunerne i ICØ
OJ S 149/2026 05/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE
Sähköposti: janha@htk.dk
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Ballerup Kommune
Sähköposti: janha@htk.dk
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Gentofte Kommune
Sähköposti: janha@htk.dk
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Frederiksberg Kommune
Sähköposti: janha@htk.dk
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Rudersdal Kommune
Sähköposti: janha@htk.dk
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: LYNGBY-TAARBÆK KOMMUNE
Sähköposti: janha@htk.dk
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Gladsaxe Kommune
Sähköposti: janha@htk.dk
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto
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2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Udbud af legetøj og tilbehør samt køretøjer og tilbehør til kommunerne i ICØ
Kuvaus: Leverandøren, der tildeles Rammeaftalen (for hver delaftale), vil således skulle kunne 
håndtere og levere til dagplejere, institutioner, skoler samt SFO’er, som er beliggende på flere 
forskellige adresser primært inden for Kommunernes grænser. For nærmere beskrivelse af de 
udbudte ydelser, herunder de mindstekrav ydelserne skal opfylde, henvises til 
Rammeaftalebilag 1 - Teknisk specifikation, Rammeaftalebilag 3 - Tilbudsliste samt eventuelle 
rettelser og besvarelse af spørgsmål. Ordregiver udbyder Rammeaftaler om anskaffelse af 
legetøj, trælegetøj samt køretøjer. Rammeaftalen omfatter anskaffelse af varer indenfor 2 
delaftaler med følgende kategorier: 1.Legetøj og tilbehør: Herunder følgende 
produktkategorier: Bygge- og konstruktionsleg, Dukker og tilbehør, Dyr og tilbehør, 
Transportmidler og tilbehør, Køkken og tilbehør, Læringsmateriale, Motorik og bevægelse, 
Perler og tilbehør, Puslespil og tilbehør, Rolleleg og tilbehør, Spil og tilbehør. (11 kategorier) 2.
Køretøjer og tilbehør: Herunder følgende produktkategorier: balance/løbe cykel, Gokart/cykel, 
Mooncar samt Reservedele. Under denne kategori skal der tilbydes serviceaftale med 
nødvendige reservedele. (4 kategorier) Leverandøren, der tildeles Rammeaftalen (for hver 
delaftale), vil således skulle kunne håndtere og levere til dagplejere, institutioner, skoler samt 
SFO’er, som er beliggende på flere forskellige adresser primært inden for Kommunernes 
grænser. For nærmere beskrivelse af de udbudte ydelser, herunder de mindstekrav ydelserne 
skal opfylde, henvises til Rammeaftalebilag 1 - Teknisk specifikation, Rammeaftalebilag 3 - 
Tilbudsliste samt eventuelle rettelser og besvarelse af spørgsmål.
Menettelyn tunniste: 538a1d82-2c38-4665-9700-f6ae55676439
Sisäinen tunniste: 732071
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 37500000 Pelit ja lelut; huvipuistolaitteet
Lisäluokitus (cpv): 37520000 Lelut, 37522000 Pyörälliset lelut, 37521000 Leikkisoittimet, 
37526000 Leikkiämpärit, 37527000 Leikkijunat ja -ajoneuvot, 37528000 Leikkiaseet, 37529000
 Puhallettavat ja ratsastuslelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Tanska
Missä tahansa tietyn maan alueella
Lisätiedot: Levering vil primært ske indenfor ICØ-kommunernes kommunegrænser.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 26 700 000,00 DKK
Enimmäisarvo puitejärjestelyssä: 54 080 000,00 DKK

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
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Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: En ansøger eller tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: En ansøger eller tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Konkurssi: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Maksukyvyttömyys: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
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fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Järjestelyt velkojien kanssa: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: En 
ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Liiketoiminta on keskeytetty: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige 
forsømmelser, der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: En ansøger 
eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren har 
tilstrækkelige plausible indikationer til at konkludere, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har 
indgået en aftale med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det 
pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
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ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 39 
som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 
udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre 
indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: En 
ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en 
tidligere offentlig kontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og 
misligholdelsen har medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet 
groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Puhtaasti kansalliset poissulkemisperusteet: Udbudslovens § 134 a finder anvendelse, hvorfor 
en ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget på EU-listen over 
ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s Government Procurement 
Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for 
offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. Udbudslovens § 134 a, 
Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer omfattet af stk. 1. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger eller 
strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 1, 3 
og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme 
(EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008/919/RIA 
af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om bekæmpelse af 
terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Ordregiveren skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller 
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derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 
sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Ordregiveren skal udelukke en ansøger 
eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver 
fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er 
dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme 
som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 
2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til 
hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Petos: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a 
eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for 
menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36
/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af 
ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, 
nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Korruptio: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Delaftale 1 - Legetøj og tilbehør
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Kuvaus: Delaftalen omfatter følgende produkter: 2.Legetøj og tilbehør: Herunder følgende 
produktkategorier: Bygge- og konstruktionsleg, Dukker og tilbehør, Dyr og tilbehør, 
Transportmidler og tilbehør, Køkken og tilbehør, Læringsmateriale, Motorik og bevægelse, 
Perler og tilbehør, Puslespil og tilbehør, Rolleleg og tilbehør, Spil og tilbehør. (11 kategorier
Sisäinen tunniste: 732072

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 37500000 Pelit ja lelut; huvipuistolaitteet
Lisäluokitus (cpv): 37520000 Lelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Tanska
Missä tahansa tietyn maan alueella
Lisätiedot: Levering vil primært ske indenfor ICØ-kommunernes kommunegrænser.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/10/2026
Kesto: 4 Vuodet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 19 560 000,00 DKK
Enimmäisarvo puitejärjestelyssä: 38 800 000,00 DKK

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Tilbudsgiver skal være optaget i CVR-registeret, eller tilsvarende i 
det land hvor tilbudsgiver er hjemmehørende.

Kriteeri: Taloudellinen suhdeluku
Valintaperusteen kuvaus: Tilbudsgiver skal have en positiv egenkapital i de 2 seneste 
regnskabsår. Kravet kan opfyldes ved at oplyse eneten: Soliditetstal Egenkapitalens størrelse i 
beøb Afgive en egenerklæring på at kravet er opfyldt

Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: Tilbudsgivers erhvervsansvarsforsikring skal have en dækningssum 
pr. forsikringsår på minimum DKK 5 mio. for tingsskade og DKK 10 mio. ved personskade.
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Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Tilbudsgiver skal opfylde følgende minimumskrav for at være teknisk 
og fagligt egnet til at opfylde rammeaftalen: - Tilbudsgiver skal kunne fremvise minimum 3 
sammenlignelige referencer inden for de seneste 3 år regnet fra tilbudsfristens dato. Med 
sammenlignelige referencer menes, levering af legetøj til offentlige institutioner. - Hver 
reference skal som minimum have haft en omsætning på DKK 200.000 eksklusive moms 
inden for de 3 år regnet fra tidspunktet fra tilbudsfristen. De tre referencer skal indeholde: - en 
beskrivelse af de præsterede varer/ydelser - beløb for hele den præsterede ydelse - tidspunkt 
for udførelsen (dato for start og slut) - modtager af ydelsen (med navn og Kontaktoplysninger 
– tlf. og/eller e-mail) Referencerne skal leve op til følgende mindstekrav: • at være 
igangværende eller udført inden for de seneste 3 år regnet fra tilbudsfristens dato • at 
leverancerne har været til offentlige myndigheder • Hver reference skal have en størrelse 
svarende til minimum DKK 200.000 eksklusive moms Referencekravet gælder for den 
delaftale der bydes på. Bydes der på begge delaftaler, skal der således leveres referencer jf. 
ovenstående krav for hver delaftale.

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Tilbudsgiver må ikke have nogen forbehold i 
revisionsbemærkningerne de sidste 2 regnskabsperioder. Kravet kan opfyldes ved at afgive en 
egenerklæring.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Pris
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: tanska
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=732071

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: tanska
Sähköinen luettelo: Pakollinen
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 03/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan osa puuttuvista hakuasiakirjoista voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Vurdering af mulighed for indsendelse vurderes ud fra Udbudslovens bestemmelser 
herom.
Sopimusehdot: 

https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
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Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Hankintasopimuksen saaneelta tarjoajien ryhmältä vaadittava oikeudellinen muoto: En gruppe 
af tilbudsgivere skal være organiseret som et konsortium.
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Betalingsbetingelser er 30 dage netto fra modtagelse af korrekt 
faktura.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Puitejärjestely, johon ei liity uudelleen kilpailuttamista
Osallistujien enimmäismäärä: 1
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Klagenævnet for Udbud
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Delaftale 2 - Køretøjer og tilbehør
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Kuvaus: Delaftalen omfatter følgende produkttyper: 2.Køretøjer og tilbehør: Herunder følgende 
produktkategorier: balance/løbe cykel, Gokart/cykel, Mooncar samt Reservedele. Under denne 
kategori skal der tilbydes serviceaftale med nødvendige reservedele. (4 kategorier)
Sisäinen tunniste: 732074

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 37500000 Pelit ja lelut; huvipuistolaitteet
Lisäluokitus (cpv): 37522000 Pyörälliset lelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Tanska
Missä tahansa tietyn maan alueella
Lisätiedot: Levering vil primært ske indenfor ICØ-kommunernes kommunegrænser.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/10/2026
Kesto: 4 Vuodet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 7 140 000,00 DKK
Enimmäisarvo puitejärjestelyssä: 15 280 000,00 DKK

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Tilbudsgiver skal være optaget i CVR-registeret, eller tilsvarende i 
det land hvor tilbudsgiver er hjemmehørende.

Kriteeri: Taloudellinen suhdeluku
Valintaperusteen kuvaus: Tilbudsgiver skal have en positiv egenkapital i de 2 seneste 
regnskabsår. Kravet kan opfyldes ved at oplyse eneten: Soliditetstal Egenkapitalens størrelse i 
beøb Afgive en egenerklæring på at kravet er opfyldt

Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: Tilbudsgivers erhvervsansvarsforsikring skal have en dækningssum 
pr. forsikringsår på minimum DKK 5 mio. for tingsskade og DKK 10 mio. ved personskade.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
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Valintaperusteen kuvaus: Tilbudsgiver skal opfylde følgende minimumskrav for at være teknisk 
og fagligt egnet til at opfylde rammeaftalen: - Tilbudsgiver skal kunne fremvise minimum 3 
sammenlignelige referencer inden for de seneste 3 år regnet fra tilbudsfristens dato. Med 
sammenlignelige referencer menes, levering af legetøj til offentlige institutioner. - Hver 
reference skal som minimum have haft en omsætning på DKK 200.000 eksklusive moms 
inden for de 3 år regnet fra tidspunktet fra tilbudsfristen. De tre referencer skal indeholde: - en 
beskrivelse af de præsterede varer/ydelser - beløb for hele den præsterede ydelse - tidspunkt 
for udførelsen (dato for start og slut) - modtager af ydelsen (med navn og Kontaktoplysninger 
– tlf. og/eller e-mail) Referencerne skal leve op til følgende mindstekrav: • at være 
igangværende eller udført inden for de seneste 3 år regnet fra tilbudsfristens dato • at 
leverancerne har været til offentlige myndigheder • Hver reference skal have en størrelse 
svarende til minimum DKK 200.000 eksklusive moms Referencekravet gælder for den 
delaftale der bydes på. Bydes der på begge delaftaler, skal der således leveres referencer jf. 
ovenstående krav for hver delaftale.

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Tilbudsgiver må ikke have nogen forbehold i 
revisionsbemærkningerne de sidste 2 regnskabsperioder. Kravet kan opfyldes ved at afgive en 
egenerklæring.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Pris
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: tanska
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=732071

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: tanska
Sähköinen luettelo: Pakollinen
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 03/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan osa puuttuvista hakuasiakirjoista voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Vurdering af mulighed for senere indsendelse vil ske ud fra Udbudslovens 
bestemmelser herom.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei

https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
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Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Hankintasopimuksen saaneelta tarjoajien ryhmältä vaadittava oikeudellinen muoto: En gruppe 
af tilbudsgivere skal være organiseret som et konsortium.
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Betalingsbetingelser er 30 dage netto fra modtagelse af korrekt 
faktura.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Puitejärjestely, johon ei liity uudelleen kilpailuttamista
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Klagenævnet for Udbud
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE
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Rekisterinumero: 19501817
Postiosoite: Rådhusstræde 1
Postitoimipaikka: Taastrup
Postinumero: 2630
Maaryhmittely (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Maa: Tanska
Yhteyspiste: Jan Hansen
Sähköposti: janha@htk.dk
Puhelin: 43591000
Internetosoite: https://www.htk.dk/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Ryhmänvetäjä
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Ballerup Kommune
Rekisterinumero: 58271713
Postiosoite: Hold-An Vej 7
Postitoimipaikka: Ballerup
Postinumero: 2750
Maaryhmittely (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Maa: Tanska
Yhteyspiste: Jan Hansen
Sähköposti: janha@htk.dk
Puhelin: 43591000
Internetosoite: https://ballerup.dk
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Gentofte Kommune
Rekisterinumero: 19438414
Postiosoite: Bernstorffsvej 161
Postitoimipaikka: Charlottenlund
Postinumero: 2920
Maaryhmittely (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Maa: Tanska
Yhteyspiste: Jan Hansen
Sähköposti: janha@htk.dk
Puhelin: 43591000
Internetosoite: https://gentofte.dk/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Frederiksberg Kommune
Rekisterinumero: 11259979

mailto:janha@htk.dk
https://www.htk.dk/
mailto:janha@htk.dk
https://ballerup.dk
mailto:janha@htk.dk
https://gentofte.dk/
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Postiosoite: Smallegade 1
Postitoimipaikka: Frederiksberg
Postinumero: 2000
Maaryhmittely (NUTS): Byen København (DK011)
Maa: Tanska
Yhteyspiste: Jan Hansen
Sähköposti: janha@htk.dk
Puhelin: 43591000
Internetosoite: https://www.frederiksberg.dk
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Rudersdal Kommune
Rekisterinumero: 29188378
Postiosoite: Øverødvej 2
Postitoimipaikka: Holte
Postinumero: 2840
Maaryhmittely (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Maa: Tanska
Yhteyspiste: Jan Hansen
Sähköposti: janha@htk.dk
Puhelin: 43591000
Internetosoite: https://rudersdal.dk/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0006
Virallinen nimi: LYNGBY-TAARBÆK KOMMUNE
Rekisterinumero: 11715311
Postiosoite: Lyngby Torv 17
Postitoimipaikka: Kgs.Lyngby
Postinumero: 2800
Maaryhmittely (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Maa: Tanska
Yhteyspiste: Jan Hansen
Sähköposti: janha@htk.dk
Puhelin: 43591000
Internetosoite: https://www.ltk.dk/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0007
Virallinen nimi: Gladsaxe Kommune
Rekisterinumero: 62761113
Postiosoite: Rådhus Alle 7
Postitoimipaikka: Søborg
Postinumero: 2860
Maaryhmittely (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Maa: Tanska
Yhteyspiste: Jan Hansen

mailto:janha@htk.dk
https://www.frederiksberg.dk
mailto:janha@htk.dk
https://rudersdal.dk/
mailto:janha@htk.dk
https://www.ltk.dk/
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Sähköposti: janha@htk.dk
Puhelin: 43591000
Internetosoite: https://gladsaxe.dk/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-1000
Virallinen nimi: Comdia ApS
Rekisterinumero: 33501404
Postiosoite: Lindvedvej 71
Postitoimipaikka: Odense S
Postinumero: 5260
Maaryhmittely (NUTS): Fyn (DK031)
Maa: Tanska
Sähköposti: support@comdia.com
Puhelin: +45 7199 3672
Internetosoite: https://www.comdia.com/
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Virallinen nimi: Klagenævnet for Udbud
Rekisterinumero: 37795526
Postiosoite: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Postitoimipaikka: Viborg
Postinumero: 8800
Maaryhmittely (NUTS): Vestjylland (DK041)
Maa: Tanska
Sähköposti: klfu@naevneneshus.dk
Puhelin: +45 7240 5600
Internetosoite: http://www.klfu.dk
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-1002
Virallinen nimi: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Rekisterinumero: 10294819
Postiosoite: Carl Jacobsens Vej 35
Postitoimipaikka: Valby
Postinumero: 2500
Maaryhmittely (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Maa: Tanska
Sähköposti: kfst@kfst.dk
Puhelin: +45 4171 5000
Internetosoite: https://www.kfst.dk/
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: d437dc9d-d620-41f1-bbd8-7a65a08414c9  -  01

mailto:janha@htk.dk
https://gladsaxe.dk/
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 04/08/2026 08:31:51 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: tanska
Ilmoituksen julkaisunumero: 540900-2026
EUVL S -lehden numero: 149/2026
Julkaisupäivä: 05/08/2026
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